
V-HAWK HOLSTERS - V-HAWK 1911 5" -BLACK-LEFT HAND

Constructed of premium steerhide, the professional-grade V-Hawk comes
complete with both leather 1 1/2” belt loops and tuckable injection molded 1 1/4”
C-Hooks. The wide spacing of the belt attachments lends excellent stability to the
design. An open top offers both speed and ease of draw, and the reinforced
mouth offers an easy one-handed return to the holster. Optional 1 3/4” tuckable
metal belt clips round out the V-Hawk’s superior versatility, while the included
C-Hooks offer an incredibly low profile on the belt, and further enhance the
V-Hawk’s already excellent concealability! Fits belts up to 1.75" wide.

Attributes

Name: V-HAWK 1911 5" -BLACK-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021452
Mfr. No.: HWK213B
Color: Black
Hand: Left
Make: 1911
Material: Leather
Model: 5''
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299160590

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für VHAWK HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL VHAWK 1911 5" BLACKLEFT HAND

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres VHAWK Holsters von Galco International. Dieses Produkt wurde mit
höchster Sorgfalt und unter Berücksichtigung der Sicherheit entwickelt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Holster sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung und zum Tragen von Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor dem Einlegen in das Holster entladen ist.
Vermeiden Sie es, das Holster zu überlasten, indem Sie nur die dafür vorgesehenen Gegenstände tragen.
Ziehen Sie das Holster nicht mit übermäßiger Kraft, um Schäden zu vermeiden.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, während Sie die Waffe aus dem Holster ziehen oder zurücklegen.
Tragen Sie das Holster so, dass es nicht mit anderen Gegenständen oder Ihrem Körper in Kontakt kommt, um
versehentliche Auslösungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfen Sie, ob das Holster für Ihre Waffe geeignet ist.
Befestigen Sie das Holster sicher an Ihrem Gürtel oder Ihrer Kleidung.
Stellen Sie sicher, dass die Gürtelclips oder CHooks fest sitzen.

Nutzung:

Legen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster, wobei der Abzug nicht berührt werden darf.
Stellen Sie sicher, dass das Holster richtig sitzt und die Waffe sicher gehalten wird.
Ziehen Sie die Waffe nur in einer sicheren Umgebung und unter Berücksichtigung der geltenden
Gesetze.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Wenn das Holster beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass es nicht mehr verwendet wird, und entsorgen Sie es
sicher.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich Ihres VHAWK Holsters, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, alle Fragen oder Bedenken
hinsichtlich der Sicherheit Ihres Produkts zu klären.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte in der EU über eine Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen verfügen müssen.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit hat oberste Priorität. Durch die Befolgung dieser Richtlinien tragen Sie dazu bei, sicherzustellen, dass
Sie und andere in Ihrer Umgebung geschützt sind. Achten Sie darauf, regelmäßig Informationen zu Rückrufen und
Sicherheitsupdates zu überprüfen, um stets gut informiert zu sein.
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VHAWK HOLSTERS VHAWK 1911 5" BLACK LEFT
HAND Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VHAWK HOLSTERS VHAWK 1911 5" BLACK LEFT HAND. This product is designed for
safe and effective use. This guide provides essential safety instructions, general guidelines, and specific precautions
to ensure your safety and the longevity of your holster.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Regularly inspect the holster for wear and damage. Replace if any signs of deterioration are observed.
Keep the holster out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of your surroundings when drawing or reholstering your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the holster is securely attached to your belt before carrying your firearm.
The opentop design allows for quick access; however, practice drawing safely in a controlled environment.
Avoid placing any objects in the holster that may obstruct the firearm or hinder safe usage.
When using the tuckable CHooks, ensure they are properly secured to prevent accidental release.
Do not exceed the recommended belt width of 1.75 inches to maintain proper fit and function.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Holster:

Choose the appropriate belt loops or CHooks for your preference.
For belt loops: Slide the loops over your belt, ensuring a snug fit.
For CHooks: Position the hooks on your belt and tuck the holster into your waistband, adjusting for
comfort and concealment.

Inserting the Firearm:

Always ensure the firearm is unloaded.
Gently slide the firearm into the holster, ensuring it is fully seated.
Check that the firearm is secure and the holster is properly positioned.

Drawing the Firearm:

Practice drawing the firearm in a safe environment to ensure proficiency.
Grip the firearm firmly and draw it straight up from the holster.
Always keep the muzzle pointed in a safe direction during the draw.

Reholstering:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
With one hand, hold the holster open if necessary, and gently slide the firearm back into the holster.
Ensure the firearm is fully seated in the holster before moving.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged and no longer usable, consider recycling materials where possible.
Ensure that any firearmrelated items are disposed of safely to prevent unauthorized access.

Contact Information for Further Support



For further assistance or inquiries regarding safety or product information, please reach out to the manufacturer or
your point of purchase.

By adhering to these guidelines, you can ensure a safer experience with your VHAWK HOLSTERS VHAWK 1911 5"
BLACK LEFT HAND holster. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
VHAWK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL VHAWK
1911 5" BLACKLEFT HAND

Introducción
Gracias por elegir el VHAWK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL VHAWK 1911 5" BLACKLEFT HAND. Este
producto ha sido diseñado para ofrecerte seguridad y comodidad al llevar tu arma. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante que sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Inspecciona regularmente los materiales para detectar desgastes o daños.
Protección Adicional: Si eres parte de un grupo vulnerable, como un niño, asegúrate de que un adulto
supervisa el uso del producto.
Recalls: Mantente informado sobre posibles recalls del producto. Puedes consultar la plataforma de Safety
Gate de la UE para actualizaciones.
Reportar Productos Inseguros: Si encuentras un defecto o un problema de seguridad, repórtalo a las
autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste Correcto: Asegúrate de que la funda esté bien ajustada al cinturón y a tu arma para evitar caídas o
deslizamientos.
Uso de Manos: Al colocar o retirar el arma de la funda, utiliza ambas manos para mayor control y seguridad.
Almacenamiento Seguro: Cuando no estés usando la funda, guárdala en un lugar seguro y fuera del
alcance de personas no autorizadas.
Verificación de Carga: Siempre verifica que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Funda:

Coloca la funda en el cinturón a la altura de la cadera, asegurándote de que esté orientada hacia
adelante para un acceso rápido.
Ajusta los bucles de cuero de 1 1/2” o los clips metálicos de 1 3/4” según tu preferencia de ocultación y
comodidad.

Uso de la Funda:

Para colocar el arma en la funda, asegúrate de que esté completamente descargada.
Inserta el arma en la funda con la boca reforzada hacia arriba, asegurándote de que esté bien
posicionada.
Para retirar el arma, utiliza una mano para sujetar la funda y la otra para extraer el arma con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar la funda, asegúrate de hacerlo de manera responsable:

Reciclaje: Consulta con las instalaciones de reciclaje locales sobre cómo deshacerte del cuero de manera
adecuada.
Eliminación Segura: Si la funda está dañada o ya no es segura, considera destruirla para evitar su uso no
autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre el VHAWK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL VHAWK 1911 5"
BLACKLEFT HAND, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente.

Al seguir estas pautas de seguridad y las instrucciones de uso, puedes disfrutar de la funcionalidad y la protección
que ofrece el VHAWK. Recuerda siempre priorizar la seguridad en el manejo de armas y accesorios.
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Guide de Sécurité pour le VHawk Holster

Introduction
Merci d'avoir choisi le VHawk Holster de Galco International. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre étui. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que l'étui est adapté à votre arme et à votre méthode de port.
Ne laissez jamais l'étui sans surveillance lorsqu'il est chargé.
Vérifiez régulièrement l'état de l'étui pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez l'étui hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant le port d'armes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le VHawk Holster avec des armes de poing de type 1911 de 5".
Ne modifiez pas l'étui ou ses composants, car cela peut compromettre la sécurité.
Lorsque vous retirez ou remettez votre arme dans l'étui, assurezvous que le canon est toujours pointé dans
une direction sûre.
Évitez de porter l'étui sous des vêtements trop serrés qui pourraient entraver l'accès rapide à votre arme.
Ne portez pas l'étui dans des situations où l'accès à votre arme pourrait être restreint.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de l'étui :

Fixez les passants de ceinture en cuir de 1 1/2” à votre ceinture.
Assurezvous que l'étui est bien positionné et qu'il ne bouge pas lorsque vous vous déplacez.

Utilisation de l'étui :

Pour retirer votre arme, utilisez votre main dominante pour saisir la poignée et tirez doucement vers le
haut.
Pour remettre votre arme dans l'étui, assurezvous qu'elle est correctement orientée et poussezla
doucement jusqu'à ce qu'elle soit complètement en place.
Si vous utilisez des clips de ceinture en métal repliables de 1 3/4”, assurezvous qu'ils sont
correctement fixés avant de porter l'étui.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'avez plus besoin de l'étui, ou s'il est endommagé, jetezle de manière responsable.
Ne jetez pas l'étui avec des déchets ménagers. Consultez les réglementations locales concernant le
recyclage des matériaux en cuir et en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié ou consulter le site de la plateforme Safety Gate pour les mises à jour sur les rappels de produits.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont primordiales.
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VHAWK HOLSTERS Istruzioni di Sicurezza per il
Consumatore

Introduzione
Grazie per aver scelto il VHAWK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL VHAWK 1911 5" BLACKLEFT HAND.
Questo prodotto è progettato per garantire un uso sicuro e confortevole. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo tipo di arma e che sia utilizzato secondo le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti.
Evita di esporre il prodotto a condizioni estreme, come umidità eccessiva o temperature elevate, che
potrebbero compromettere la qualità della pelle.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando indossi la fondina, assicurati che sia ben fissata alla cintura e che non ci siano movimenti
indesiderati.
Non tentare mai di rimuovere l'arma dalla fondina in modo brusco. Esegui l'operazione con calma e
attenzione.
Durante l'estrazione dell'arma, mantieni sempre la canna puntata verso il basso e lontano da te e da altre
persone.
Non utilizzare la fondina se non sei addestrato all'uso dell'arma. Rivolgiti a un professionista per ricevere
formazione adeguata.
Se la fondina non si adatta correttamente alla tua cintura o se hai dubbi sulla sua funzionalità, contatta un
esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Fondina:

Fissa i passanti in pelle della fondina alla cintura in modo che siano saldamente ancorati.
Assicurati che i ganci C siano ben posizionati e che non si stacchino durante l'uso.

Uso della Fondina:

Indossa la fondina in un luogo comodo, dove puoi accedervi facilmente.
Quando sei pronto a estrarre l'arma, utilizza una mano per afferrare la fondina e l'altra per rimuovere
l'arma in modo controllato.
Dopo l'uso, reinserisci l'arma nella fondina con una sola mano, seguendo la direzione della parte
rinforzata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscilo in modo responsabile.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Informa te stesso sulle normative locali riguardanti lo smaltimento
dei materiali in pelle e plastica.
Considera di portare il prodotto in un centro di raccolta per materiali speciali o in un negozio che accetta
articoli in pelle.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
In caso di domande o necessità di assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un esperto di sicurezza.
Assicurati di avere a disposizione tutte le informazioni relative al prodotto per ricevere supporto adeguato.



Conclusione
La sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida e precauzioni, puoi garantire un uso sicuro del tuo
VHAWK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL. Ricorda che la responsabilità nella gestione e nell'uso del prodotto
è fondamentale per la tua sicurezza e quella degli altri.
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VHAWK HOLSTERS Käyttö ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa VHAWK HOLSTERS tuotteen käyttö ja turvaohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen varmistavat
tuotteen turvallisen käytön ja parhaan mahdollisen suorituskyvyn.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että holsteri on aina käytössä oikein, jotta se ei aiheuta vaaraa itsellesi tai muille.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti. Vaurioitunut tai kulunut holsteri voi olla vaarallinen.
Pidä holsteri ja siihen liittyvät varusteet poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että holsteri on yhteensopiva käytettävän aseen kanssa.
Noudata paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä holsteria ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muuttaa holsteria ilman asiantuntevaa apua.
Vältä holsterin altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, koska se voi vahingoittaa materiaalia.
Käytä holsteria vain sellaisilla vöillä, joiden leveys on enintään 1.75".

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä holsteri vyöhön varmistamalla, että se on tukevasti paikoillaan.
Käytä nahkaisia 1 1/2” vyölenkkejä tai injektointimuovattuja 1 1/4” CHookseja holsterin kiinnittämiseen.
Varmista, että holsterin leveä väli vyökiinnityksissä on kunnolla säädetty vakauden takaamiseksi.

Käyttö

Aseta ase holsteriin siten, että se on helposti saavutettavissa.
Vedä ase holsterista varovasti ja nopeasti, pitäen huolta, että se ei vahingoita itseäsi tai muita.
Palauta ase holsteriin yhdellä kädellä, varmistaen, että suuosa on vahvistettu ja mahdollistaa helpon
palautuksen.
Tarkista holsterin ja aseen kunto jokaisen käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanha tai vaurioitunut holsteri paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä holsteria tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tarvittavat tiedot, kuten tuotenimi ja malli, valmiina yhteydenottoa varten.

Loppusanat
VHAWK HOLSTERS on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallisuutta ja mukavuutta. Noudattamalla näitä ohjeita
voit varmistaa sekä oman että muiden turvallisuuden. Kiitos, että valitsit VHAWK HOLSTERS tuotteen!


